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56. DEN VOI NGAI

(Unto You) Nhac va Loi:
Winne Goss.
Lot Viét : David Dong
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Un - to You I'm giv- ing all  the
Dén  véi Ngai nguyén dang  hién  vinh vai
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glo - ry. Un - to You, I'm giv- ing all the
yéu thuong, duy  Gié - Xu long con luon tan  duong
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praise. Un - o You I'm giv- ing all the
Ngai. Véi Gie - Xu long hi€n  dang vinh  hién
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glo - ry. For the sac -ri- fice You have made.
tron cho Chaa vi Ngai da hy sinh cho  ching con.
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You a - lone are wor - thy  of all
Chi duy Ngai dugc  kinh  mén véi  ding
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hon -  or, You a - lone cre - a- ted eV ry
yéu thuong, duy Gié - Xu ding nén thé gigi  muon
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thing. You a - lone are mag - ni- fied as
loai. Chding con day  nguyén hat khen ton Chaa

Ban dich thudc quyén s hitu Psalm!Music 2002
All rightétreserved
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Lord of lords. Vic - to- ri- ous King of

la Vua Thénh, chién  thing vinh quang cho  chang
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kings. Un - to You un - to

con. Chi duy Chaa con yéu
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You un - to You ' give my praise. Un - to

Ngai, duy Gié - xu ching con ngoi  khen. Chi  duy
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You. Un - fo You un - fo

Ngai, duy Gie - Xu long con
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You / will  give  my praise.

xin dang lén l6i  ngoi khen.
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